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Caitheamh Aimsire 1 An Aimsir Chaite Inné

Bhi duil agam
Bhi duil agam | gconai sa deireadh seachtaine. Bhi duil agam bheith saor 6 obair bhaile.

Bhi duil agam i laethanta saoire an tsamhraidh. Bhi duil agam bheith saor 6 obair scoile ar feadh cupla mi.

Bhain mé sult

Bhain mé sult as sidldidi fada faoin tuath.

Seo iad m'uncail agus a bhean chéile. Dhreap siad cnoic.
D'imir

D'imir mé leaddg le mo chol ceathar an samhradh seo caite.
D'amharc mé ar chluiche leadoige ar an teilifis.

D'imir

D'imir mo dhearthair is sine cluichi riomhaire.

D'imir mo dheirfiur is 6ige cluiche riomhaire. Bhi iontas uirthi.
Sheinn

Sheinn mé féin an giotar agus bhi mé ag éisteacht le ceol ar mo chluasain.
Sheinn mise an giotar agus bhuail mo chara na drumai.
Léigh

D'él aintin Orla cupéan caife agus léigh si leabhar.

Léigh si riomhleabhar agus d'ol si deoch sa siopa caife.
Chocaralil

Chocaréil an cécaire béile deas. Bhi sé gnothach. Bhi athas air bheith ag cocarail
Bhi na paisti sa teaghlach seo an-ghnéthach ag cdcarail.

Chuaigh

Chuaigh mé go dti an phictiarlann le mo chairde ag an deireadh seachtaine.

D'amharc muid ar scannan greannmhar sa phictiarlann.
ag siopaddireacht

Bhi mo mhathair, m'aintin agus mo dheirfilir i measc an tslua anseo a bhi ag siopaddireacht.
B'aoibhinn leo bheith ag siopaddireacht.

D'eitil

Bhi an teaghlachh cois farraige. D'eitil siad an eitleog.

D'eitil an buachaill a eitleog cois farraige agus ni raibh sé ag smaoineamh ar scoil né ar obair bhaile.

Focloir

Bhi dail agam /| liked
i gconai / always deireadh seachtaine / weekend saor / free 6 obair bhaile / from homework

laethanta saoire an tsamhraidh / summer holidays obair scoile / school work cipla mi/ a couple of months



10

11
12

13
14

15
16

17
18

19
20

Bhain mé sult /| enjoyed

siloidi fada / long walks faoin tuath / in the countryside

m’uncail / my uncle a bhean chéile / his wife dhreap / climbed cnoic / hills

D'imir / played

leaddg / tennis mo chol ceathar / my cousin an samhradh seo caite / last summer
d'amharc / watched ar an teilifis / on the television

D'imir / played

mo dhearthair is sine / my oldest brother cluichi riomhaire / computer games

mo dheirfilir is éige / my youngest sister bhi iontas uirthi / she was surprised
Sheinn / played (musical instrument)

an giotar / the guitar ag éisteacht/ listening le ceol / to music ar mo chluasain / on my earphones
bhuail / played na drumai / the drums

Léigh /read
d'6l / drank aintin / aunt cupan caife / a cup of coffee leabhar / a book

riomhleabhar / ebook sa siopa caife / in the coffee shop
Chocaréil / cooked

an cOcaire / the cook béile deas / a nice meal gnéthach / busy athas / happy ag cécaireacht/ cooking
na paisti / the children sa teaghlach seo / in this family

Chuaigh / went

an phictidarlann / the cinema le mo chairde / with my friends

scannan greannmhar / a funny film
ag siopadéireacht / shopping

mo mhathair / my mother i measc an tslua / amongst the crowd anseo / here
b'aoibhinn leo / they love

D'eitil / flew
cois farraige / by the sea an eitleog / the kite
an buachaill / the boy ni raibh sé ag smaoineamh / he wasn't thinking

Caitheamh Aimsire 1 An Aimsir Fhaistineach amarach

Beidh duail agam

Beidh duil agam sa deireadh seachtaine. Beidh duil agam bheith saor 6 obair bhaile.
Beidh duil agam i laethanta saoire an tsamhraidh. Beidh mé saor 6 obair scoile ar feadh cupla mi.
Bainfidh mé sult

Bainfidh mé sult as sill6idi fada faoin tuath.

Seo iad m'uncail agus a bhean chéile. Dreapfaidh siad cnoic liom.

Imreoidh

Imreoidh mé leaddg le mo chol ceathar an samhradh seo chugainn.

Amharcfaidh mé ar chluichi leaddige ar an teilifis fosta.

Imreoidh

Imreoidh mo dhearthair is sine cluichi riomhaire.
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Imreoidh mo dheirfiur is 6ige cluiche riomhaire. Beidh iontas uirthi.

Seinnfidh

Seinnfidh mé féin an giotar agus beidh mé ag éisteacht le ceol ar mo chluasain.
Seinnfidh mise an giotar agus seinnfidh mo chara ar na drumai. (Also buailfidh)
Léifidh

Olfaidh aintin Orla cupan caife agus Iéifidh si leabhar.

Léifidh si riomhleabhar agus 6lfaidh si deoch sa siopa caife.

Cocaralfaidh

Cdcaralfaidh an cdécaire béile deas. Beidh sé gnothach. Beidh athas air bheith ag cocarail.
Beidh na pdisti sa teaghlach seo an-ghnéthach ag cécarail.

Rachaidh

Rachaidh mé go dti an phictiarlann le mo chairde ag an deireadh seachtaine.

Amharcfaidh muid ar scannan greannmhar sa phictiarlann.
Bainfidh siad sult ag siopaddireacht

Beidh mo mhathair, m'aintin agus mo dheirfilr i measc an tslua anseo a bheidh ag siopaddireacht.
Bainfidh siad sult as an la ag siopaddireacht.

Eitleoidh
Beidh an teaghlach cois farraige. Eitleoidh siad an eitleog.
Eitleoidh an buachaill a eitleog cois farraige agus ni bheidh sé ag smaoineamh ar scoil n6 ar obair bhaile.

Focloir

Beidh duail agam / 1 will like
deireadh seachtaine / weekend saor / free 6 obair bhaile / from homework

laethanta saoire an tsamhraidh / summer holidays obair scoile / school work cupla mi/ a couple of months
Bainfidh mé sult / | will enjoy

sitléidi fada / long walks faoin tuath / in the countryside

m’uncail / my uncle a bhean chéile / his wife dreapfaidh siad cnoic / they will climb hills

Imreoidh / will play

leaddg / tennis mo chol ceathar / my cousin an samhradh seo chugainn / next summer
amharcfaidh / will watch ar an teilifis / on the television

Imreoidh / will play

mo dhearthair is sine / my oldest brother cluichi riomhaire / computer games

mo dheirfilr is 6ige / my youngest sister beidh iontas uirthi / she will be surprised

Seinnfidh / will play

an giotar / the guitar ag éisteacht/ listening le ceol / to music ar mo chluaséin / on my earphones
mo chara / my friend na drumai / the drums

Léifidh / will read
olfaidh / will drink aintin / aunt cupan caife / a cup of coffee leabhar / a book

riomhleabhar / ebook sa siopa caife / in the coffee shop
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Cécaralfaidh / will cook

an cocaire / the cook béile deas / a nice meal gnothach /busy athas / happy ag cécarail / cooking
na péisti / the children sa teaghlach seo / in this family

Rachaidh / will go

an phictiarlann / the cinema le mo chairde / with my friends

scannan greannmhar / a funny film
Bainfidh siad sult / they will enjoy ag siopaddireacht /shopping

mo mhéthair / my mother i measc an tslua / amongst the crowd anseo / here
an la / the day

Eitleoidh / will fly
cois farraige / by the sea an eitleog / the kite
an buachaill / the boy ni bheidh sé ag smaoineamh / he will not be thinking

Caitheamh Aimsire 3 An Aimsir Laithreach Gach la

Bionn duil agam

Bionn duil agam sa deireadh seachtaine. Bionn duil agam bheith saor 6 obair bhaile.
Bionn duil agam i laethanta saoire an tsamhraidh. Bionn mé saor 6 obair scoile ar feadh cupla mi.
Bainim sult

Bainim sult as siuloidi fada faoin tuath.

Seo iad m'uncail agus a bhean chéile. Dreapann siad cnoic liom.

Imrim

Imrim leaddg le mo chol ceathar achan seachtain.

Amharcann mé ar chluichi leadéige ar an teilifis.

Imrim

Imrim cluichi riomhaire le mo dhearthair is sine .

Imrionn mo dheirfiur is 6ige cluiche riomhaire. Bionn iontas uirthi in amanna.
Seinnim

Seinnim an giotar agus bim ag éisteacht le ceol ar mo chluasain.

Seinneann mise an giotar agus buaileann mo chara ar na drumai.

Léann
Olann aintin Orla cupén caife agus Iéann si leabhar.

Léann si riomhleabhar agus 6lann si deoch sa siopa caife.
Cdcarélann

Cécaralann an coécaire béile deas. Bionn sé gnothach. Bionn athas air bheith ag cécarail.
Bionn na paisti sa teaghlach seo an-ghnéthach ag cocarail.

Téann

Téann mé go dti an phictiarlann le mo chairde ag an deireadh seachtaine.

Amharcann muid ar scannan greannmhar sa phictidrlann.
Bionn athas ag siopadéireacht

Bionn mo mhéathair, m'aintin agus mo dheirfidr i measc an tslua anseo a bhionn ag siopadoireacht.
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Bionn athas orthu bheith ag siopaddéireacht.

Eitlionn
Bionn an teaghlach cois farraige. Eitlionn siad an eitleog.

Eitlionn an buachaill a eitleog cois farraige agus ni bhionn sé ag smaoineamh ar scoil né ar obair bhaile.

Focloir

Bionn duil agam /| like
deireadh seachtaine / weekend saor / free 6 obair bhaile / from homework

laethanta saoire an tsamhraidh / summer holidays obair scoile / school work clpla mi/ a couple of months

Bainim sult / | enjoy

siuloidi fada / long walks faoin tuath / in the countryside

m’uncail / my uncle a bhean chéile / his wife dreapann siad cnoic / they climb hills

Imrim / | play

leaddg / tennis mo chol ceathar / my cousin achan seachtain / every week

amharcann / watch ar an teilifis / on the television

Imrim / | play

mo dhearthair is sine / my oldest brother cluichi riomhaire / computer games

mo dheirfilr is 6ige / my youngest sister bionn iontas uirthi in amanna / she is surprised at times
Seinnim / | play

an giotar / the guitar ag éisteacht/ listening le ceol / to music ar mo chluaséin / on my earphones
mo chara / my friend na drumai / the drums

Léann /read
6lann / drinks aintin / aunt cupén caife / a cup of coffee leabhar / a book

riomhleabhar / ebook sa siopa caife / in the coffee shop
Cécaralann / cooks

an coécaire / the cook béile deas / a nice meal gnéthach / busy athas / happy ag cdcardil / cooking
na paisti / the children sa teaghlach seo / in this family

Téann / goes

an phictiarlann / the cinema le mo chairde / with my friends

scannan greannmhar / a funny film
Bionn athas / are happy ag siopaddireacht / shopping

mo mhdéthair / my mother i measc an tslua / amongst the crowd anseo / here
bionn athas orthu / they are happy

Eitlionn / fly
cois farraige / by the sea an eitleog / the kite
an buachaill / the boy ni bhionn sé ag smaoineamh / he does not be thinking

Caitheamh Aimsire 4 An t-Ainm Briathartha Anois
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Is maith liom
Is maith liom an deireadh seachtaine. Is maith liom bheith saor 6 obair bhaile.

Is maith liom laethanta saoire an tsamhraidh. Is maith liom bheith saor 6 obair scoile ar feadh cupla mi.

ag baint suilt

Ta mé ag baint suilt as siuléidi fada faoin tuath.

Seo iad m'uncail agus a bhean chéile ag dreapadh cnoc liom.

ag imirt

Ta mé ag imirt leadéige le mo chol ceathar.

Ta mé ag amharc ar chluiche leadéige ar an teilifis.

ag sugradh

Ta mo dhearthair is sine ag imirt cluichi riomhaire.

Ta mo dheirfiur is 6ige ag imirt cluiche riomhaire. Ta iontas uirthi.
ag seinm

Ta mé féin ag seinm an giotair. TA mé ag éisteacht le mo chluasain.
Ta mise ag seinm an giotair agus tA mo chara seinm na ndrumai.(bualadh)

ag léamh
Ta aintin Orla ag 6l caife agus agus ag |[éamh leabhair.

Seo i inniu ag 6l caife agus ag léamh riomhleabhair.

ag cocarail

Ta an cécaire gnéthach. Is maith leis daoine bheith ag cécarail.

Ta na paisti sa teaghlach seo an-ghnéthach ag cécarail

ag dul

Is maith liom bheith ag dul go dti an phictitrlann le mo chairde ag an deireadh seachtaine.

Is maith liom bheith ag amharc ar scannain ghreannmhara agus a bheith ag ithe grain rosta.
Is aoibhinn ag siopaddireacht

Ta mo mhathair, m'aintin agus mo dheirfilir i measc an tslua anseo ata ag siopaddireacht.
Is aoibhinn leo bheith ag siopaddireacht. (Ta athas orthu bheith ag siopadoéireacht)

ag eitilt
Ta an teaghlach cois farraige ag eitilt eitleoige.
Ta an buachalill cois farraige ag eitilt eitleoige agus nil sé€ ag smaoineamh ar scoil né obair bhaile.

Focloir

Is maith liom / | like
deireadh seachtaine / weekend saor / free 6 obair bhaile / from homework

laethanta saoire an tsamhraidh / summer holidays obair scoile / school work cipla mi/ a couple of months

ag baint suilt / enjoying
sidloidi fada / long walks faoin tuath / in the countryside
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m’uncail / my uncle a bhean chéile / his wife ag dreapadh cnoic / climbing hills
ag imirt / playing

leaddéige / tennis mo chol ceathar / my cousin

ag amharc / watching ar an teilifis / on the television

ag sugradh / playing

mo dhearthair is sine / my oldest brother cluichi riomhaire / computer games
mo dheirfilr is 6ige / my youngest sister té iontas uirthi / she is surprised

ag seinm / playing

an giotér / the guitar ag éisteacht / listening mo chluasain / my earphones

mo chara / my friend na ndrumai / the drums

ag léamh /reading
ag 6l / drinking aintin / aunt caife / coffee leabhar / a book

seo i inniu / this is her today riomhleabhar / ebook
ag cocaireacht / cooking

an cOcaire / the cook daoine / people ag cécaireacht / cooking
na péisti / the children sa teaghlach seo / in this family

ag dul / going

an phictiarlann / the cinema le mo chairde / with my friends

scannain ghreannmhara / funny films
Is aoibhinn /love ag siopaddireacht /shopping

mo mhdéthair / my mother i measc an tslua / amongst the crowd anseo / here
is aoibhinn leo / they love

D'eitil / flew
cois farraige / by the sea an eitleog / the kite
an buachaill / the boy nil sé ag smaocineamh / he is not thinking

Notai Breise

obair + scoil = obair scoile (TG — two nouns coming together)

ar + cluiche = ar chluiche (insert a h)

ar chluiche + leadég = ar chluiche leadoige (TG — two nouns coming together)
ag baint + sult = ag baint suilt (TG)

ag eitilt + eitleog = ag eitilt eitleoige (TG)

scannain + greannmhar = scannain ghreannmhara iolra/plural

ag seinm/ag bualadh + na drumai = ag seinm na ndrumai (TG)

ag imirt+ leaddg = ag imirt leadodige (TG)
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